
 

Seite 1 von 2 
fm70501_01_01_02 Produktspezifikation Handelswaren/ Non-Food / Version 1.00 /  02. März.2016 

Produktspezifikation Handelswaren/ Non-Food 
product specification trading goods/ Non-Food - spécification de marchandises/ Non-Food - scheda tecnica per 

prodotto commerciale - Non-Food 
 
 

1. allgemeine Informationen/ general Information/ informations générales/ informazioni generali 

Artikel Nr.: 
item No.: 
article n°: 
N°-articolo: 

2596 

Artikelbezeichnung: 
item name: 
désignation: 
descrizione: 

Lochausstecher  

Artikel Typ: 
item type: 
type de produit : 
tipo di prodotto: 

Standard ☒ Sonderprodukt ☐ 
special item 
produit spécifique  
prodotto speciale 

Produktabbildung (unverbindlich)/ product image (non-binding)/ image 

du produit (non contractuelle)/ immagine prodotto (extracontrattuale) 

 

Inhalt der 
Verpackungseinheit: 
content of packaging unit: 
contenu unité de vente (UV) 
contenuto confezione 

      g 1 Stück/ pieces/ pièces/ pezzi 

2. Verpackung und Maße/ packaging and measures/ conditionnement et dimensions/ confezione e misura  

Größe des Produkts (LxBxH): 
measurements of product  
(length x width x height): 
dimensions du produit 
(longueur x largeur x hauteur) 
dimensioni prodotto  
(lunghezza x larghezza x altezza): 

93 x       x       mm 

Produktmaterialien: 
Materials of product: 
matériaux du produit 
materiali del prodotto 

☒ Metall/ metal/ métal/ metallo 

☐ Textil/ textile/ textile/ tessile 

☐ Glas/ glass/ verre/ vetro 

☐ Holz/ wood/ bois/ legno 

☐ Wachs/ wax/ cire/ cera 

☐ Kunststoff/ plastic/ plastique/ plastica 

☐ Polyresin/ polyresin/ polyrésine/ poliresina 

☐ Porzellan/ porcelain/ porcelaine/ porcellana 

☐ Keramik/ ceramics/ céramique/ ceramica 

☐ Papier/ paper/ papier/ carta 

☐ Karton/ cardboard/ carton/ cartone 

☐ andere/ others/ autre/ altri: 

       

Durchmesser: 
diameter: 
diamètre : 
diametro: 

43 mm 

Größe der 
Verpackungseinheit (LxBxH): 
measurements of packaging   
dimensions UV 
grandezza unità vendita 

95 x 45 x 45 mm 

3. Gewichte/ weights/ poids/ pesi 

Bruttogewicht VKE: 
gross weight box: 
poids brut UV: 
peso lordo per unità: 

40 g 

Nettogewicht VKE: 
net weight box: 
poids net UV: 
peso netto per unità 

40 g 

Nettogewicht pro Stück: 
net weight piece: 
poids net par pièce: 
peso netto per pezzo: 

40 g 

Gewicht Papier / Karton:  
weight Paper / carton: 
poids du papier / carton: 
peso carta / cartone: 

      g 

Gewicht Kunststoff: 
weight of plastic: 
poids des matières 
plastiques : 
peso della plastica: 

      g   
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4. Logistische Daten/ logistic data/ données logistitiques/ dati della logistica 

Volumen VKE: 
volume per box: 
volume UV: 
volume dell’unità: 

192 cm
3
 

VKE/ Lage: 
cartons/ layer: 
UVs/ couche: 
unità/ piano: 

       

Lagen/ Palette: 
layers/ pallet: 
couches/ palette: 
piani/ paletta: 

       

VKE/ Palette: 
cartons/ pallet: 
UV/ palette: 
unità/ paletta: 

      

Höhe incl. Palette: 
height incl. pallet: 
hauteur palette incluse: 
altezza incl. palette: 

      cm  

5. Identifikation/ Identification/ Identification/ identificazione  

EAN-Code VKE: 
EAN-Code of set: 
code EAN UV: 
codice EAN per Unità di vendita: 

40098530 2596 9 

EAN-Code Stück: 
EAN-Code of piece: 
code EAN pièce: 
codice EAN per pezzo: 

      

6. Bemerkungen/ remarks / remarques / annotazioni  

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

7. Zusatzerklärung/ additional statement/ information complémentaire/ spiegazione aggiuntiva 

Diese Produktspezifikation ist vertraulich. Zusicherungen der Eigenschaften oder der Eignung des Produkts für eine bestimmte Verwendung 
werden weder ausdrücklich noch stillschweigend gegeben. Die Produktspezifikation entbindet den Verwender nicht von eigenen Prüfungen und 
Versuchen. Alle in diesem Datenblatt genannten Eigenschaften werden nicht automatisch aktualisiert. 
 

This product specification is confidential. Confirmations of the characteristics or the applicability of the product are neither expressly nor implicitly given. This product 
specification does not dispense the user from own tryouts and samplings. All mentioned features in this data sheet are not automatically updated.  
 

Cette spécification produit est confidentielle. Nous n’apportons aucune garantie implicite ou explicite des caractéristiques ou de l’aptitude du produit pour une utilisation 
spécifique. La spécification produit ne dispense pas l’utilisateur d’effectuer ses propres contrôles et tests. Les caractéristiques mentionnées sur ce document ne sont 
pas actualisées de manière automatique. 
 

Il contenuto di questa scheda e´riservato. Garanzie riguardo alle caratteristiche od all´idoneita´del prodotto per un uso specifico, non vengono fornite ne´ esplicitamente 
ne´tacitamente. La scheda non esime l´utilizzatore dall´esecuzione di esami o prove. Tutte le indicazioni contenute nella presente scheda non vengono aggiornate 

automaticamente. 
 
Hohentengen, 08.06.2016 
 
Diese Produktspezifikation wurde elektronisch erstellt und ist auch ohne Unterschrift gültig. 
This data sheet is automatically generated and valid without signature. 
Cette spécification produit est un document généré de manière automatique et valable sans signature. 
Questa scheda del prodotto è stata compilata elettronicamente ed è valida senza firma. 

 
Günthart & Co.KG, D-79801 Hohentengen, Hauptstr. 37 
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Erklärung 
Declaration  
Déclaration  

Dichiarazione  

 
Für Materialien, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen 

For materials which are scheduled for contact with foodstuffs 
Concerne les matériaux  amenés à être en contact avec les denrées alimentaires 

Per materiali che sono in contatto con gli alimenti 

 
Für folgendes Produkt:  Tortenständer (inkl. Ersatzteile), Backringe, 

Lochausstecher aus Metall 
 For the following item:  
 Concerne l’article suivant: 
 Per il seguente prodotto: 

 
 Dieses Produkt entspricht den nachfolgenden gesetzlichen Vorschriften: 
 This product meets the following legal requirements: 
 Cet article est conforme aux règlementations suivantes: 
 Questo prodotto è conforme alle seguenti norme giuridiche: 

 
1.  Allgemein / General / Règlementation générale / In generale : 
 

EU Rahmenverordnung für Bedarfsgegenstände: ((EG) Nr. 1935/2004) Art.3 
EC Regulation: ((EC) Nr. 1935/2004) Art. 3 
Directive de l’Union Européenne sur les matériaux et objets utilisés : (CE) N° 1935/2004) Art. 3 
Regolamento UE ( (UE) Nr. 1935/2004) Art. 3 

 
    
 
2.  Weitere Erklärungen / Further declarations  / Déclarations supplémentaires / 
            Ulterior dichiariazioni 
             
 Rückverfolgbarkeit  -  Mit der Bestätigung EU-Rahmenverordnung (EG) Nr.1935/2004   
     abgegolten 
 Traceability  -  Compensated with confirmation of the EC framework Regulation EC  
     1935/2004  
 Traçabilité  - Prévue par l’attestation du respect de la Directive de l’Union Européenne sur 
     les matériaux et objets utilisés : (CE) N° 1935/2004) 
 Tracciabilità  - Con la conferma Regolamento UE (UE) Nr. 1935/2004 
 
 

Gute Herstellpraxis (GMP) gemäß EU-Verordnung (EG) Nr.2023/2006 
 Good Manufacturing practice (GMP) in accordance with Regulation EC 2023/2006   
 Bonne pratique de fabrication (BPF) conformément à la règlementation de l’Union européenne (CE) N°2023/2006                                                     
 Buona pratica della produzione  (GMP) in base al Regolamento UE (UE) Nr. 2023/2006  
 

 
 

Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist auch ohne Unterschrift gültig. 
This document was created electronically and is valid without signature. 

Ce document a été généré de manière automatique et est valable sans signature. 
Questo documento è stato creato elettronicamente ed è valido anche senza firma. 

 
Datum: 12.07.2016 
Date: 
Date: 
Data: 


